
AR-15 TACTICAL TRIGGER GROUP - SINGLE STAGE TRIGGER
CURVED 6 LB PULL

Drop-In Trigger Module Is Factory Tuned For A Super Smooth,
Clean-Breaking Pull

CMC’s self-contained, drop-in trigger module replaces the heavy factory trigger
found in many commercial AR-15s and delivers a crisp, clean pull with a
consistent, pre-set pull weight. Originally designed by competition shooter Chip
McCormick to provide all the advantages of a fine, match-grade, single-stage
trigger without having to fit and adjust multiple components. A rigid, steel, trigger
housing holds all the factory-tuned internal components in proper alignment for
easy, fast installation. Generous, precision-ground sear/hammer engagement
surfaces provide a remarkably clean, crisp release while preserving reliable
function. Each trigger assembly is tweaked at the factory to minimize take-up and
over-travel. Threaded sleeves provide ultra-smooth pivot surfaces for the
hammer and trigger. Two, slightly oversized center pins replace the standard,
trigger/hammer pins to save wear, reduce friction, and prevent trigger wobble;
"Chicago"-style screws prevent pin walk. CMC single-stage AR-15 triggers are
available with traditional Curved trigger shoe, or skeletonized Flat shoe that
provides a different feel some shooters prefer and gives your AR a distinctive
look. Two-stage models also available - see separate listing.

Attributes

Name: SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 6 LB PULL
Manufacturer: CMC TRIGGERS
Product no.: 207000050
Mfr. No.: 94501
Make: AR-15
Style: Single-Stage
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 197mm
UPC: 850544004169

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das AR15 TACTICAL
TRIGGER GROUP

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP von CMC Triggers entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden gesetzlichen Bestimmungen verwendet
wird.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Abzugsmodul nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Achte darauf, dass das Abzugssystem korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob alle Teile ordnungsgemäß funktionieren und keine Beschädigungen
aufweisen.
Halte den Abzug von scharfen Gegenständen und chemischen Substanzen fern, die zu Schäden führen
könnten.
Verwende das Produkt niemals unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass alle Teile des Abzugsmoduls vorhanden sind: Abzug, Hammer und Mittelpins.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich.

Installation

Entferne den alten Abzug gemäß den Herstelleranweisungen.
Setze das CMC Abzugsmodul in das Gehäuse des AR15 ein.
Verwende die mitgelieferten ChicagoStil Mittelpins, um den Abzug und Hammer sicher zu befestigen.
Überprüfe die Ausrichtung aller Teile, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzen.

Verwendung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Abzug testest.
Betätige den Abzug sanft, um die Funktion zu überprüfen.
Vermeide es, den Abzug gewaltsam zu betätigen, um Schäden zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott
und gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden in deiner Region, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in
deiner Verantwortung, sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und verantwortungsbewusst verwendest.
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Safety Instruction Guide for AR15 Tactical Trigger
Group

Introduction
Thank you for choosing the CMC AR15 Tactical Trigger Group Single Stage Trigger. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe installation and use of your trigger. Please read this guide
carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the trigger.
Only use this trigger with AR15 or AR308 firearms that are compatible with .154" diameter trigger and hammer
pins.
Keep the trigger and all components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the trigger and housing for any signs of damage or wear before each use.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the trigger before use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and use.
Do not modify the trigger or housing in any way. Unauthorized modifications can result in malfunction or
unsafe operation.
Use only the provided Chicagostyle center pins for installation. Using other pins may compromise safety.
Avoid using the trigger in wet or humid conditions, as moisture can affect performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure the firearm is completely unloaded. Remove the magazine and check the chamber.
Remove the Factory Trigger:

Disassemble the lower receiver of the AR15 following the manufacturer’s instructions.
Remove the existing trigger and hammer pins using appropriate tools.

Install the CMC Trigger:
Align the CMC trigger module with the trigger housing.
Insert the two Chicagostyle center pins into the designated holes to secure the trigger in place.
Ensure that the trigger pivots smoothly and that there is no binding.

Reassemble the Firearm: Once the trigger is installed, reassemble the lower receiver following the
manufacturer’s instructions.

Usage Instructions

Ensure the firearm is in a safe condition before use.
Test the trigger function in a controlled environment to familiarize yourself with its operation.
Maintain a firm grip on the firearm and keep your finger off the trigger until ready to fire.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm parts and accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your CMC AR15 Tactical Trigger Group, please refer
to the manufacturer’s website or contact customer support for assistance.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new trigger. Always
prioritize safety and responsible firearm handling.



1.  
2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el módulo de disparador autoconstruido y de instalación rápida de CMC para su AR15. Este
producto ha sido diseñado para mejorar su experiencia de tiro, ofreciendo un disparador nítido y limpio. Sin
embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.
Esta guía proporciona información sobre las pautas de seguridad generales, precauciones específicas para su uso,
instrucciones de instalación y uso, así como instrucciones para la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma y cumple con las especificaciones requeridas.
Siempre maneja tu AR15 con precaución y considera que está cargado, incluso si crees que está
descargado.
Mantén el disparador y otros componentes fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Realiza inspecciones regulares del disparador y sus componentes para detectar signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.
Consulta actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso en rifles AR15 (o AR308 que
utilizan disparadores de AR15).
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar cualquier mal
funcionamiento.
Peso de Tiro: Ten en cuenta que el peso de tiro fijo no es ajustable por el usuario. Familiarízate con el peso
de tiro de 6 lb antes de usar el rifle.
Componentes: Verifica que todos los componentes estén bien ajustados y en su lugar antes de usar el rifle.
Supervisión: Si eres un principiante, asegúrate de recibir orientación de un tirador experimentado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Disparador

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área de trabajo limpia y segura.
Retiro del Disparador Antiguo:

Quita los pasadores del disparador y martillo existentes utilizando herramientas adecuadas.
Retira el disparador antiguo y todos sus componentes.

Instalación del Disparador CMC:
Coloca el nuevo módulo del disparador en su lugar.
Alinea los pasadores centrales ligeramente sobredimensionados con los agujeros correspondientes.
Inserta los pasadores estilo Chicago para asegurar el disparador en su lugar.

Verificación:
Asegúrate de que el disparador funcione correctamente al realizar pruebas de funcionamiento sin
munición.
Comprueba que no haya holgura ni recorrido excesivo.

Uso del Disparador

Familiarización: Antes de usar tu rifle, familiarízate con el funcionamiento del nuevo disparador.
Práctica: Realiza prácticas de tiro en un entorno controlado y seguro para acostumbrarte al peso de tiro de 6
lb.
Mantenimiento: Limpia regularmente el disparador y revisa los componentes para asegurar un
funcionamiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de Componentes: Cuando decidas desechar el módulo del disparador, asegúrate de seguir las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas.
Reciclaje: Consulta las pautas de reciclaje de metales y componentes electrónicos en tu área para
deshacerte de los materiales de manera adecuada.
Seguridad: Asegúrate de que el producto esté completamente inoperante antes de desecharlo para evitar
cualquier accidente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, incluido el cumplimiento de las normativas de seguridad y
cualquier inquietud que puedas tener, consulta con el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto.
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Guide de Sécurité pour le Module de Déclencheur
CMC Triggers AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le module de déclencheur autonome CMC Triggers AR15. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Gardez le déclencheur hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état du déclencheur et remplacezle si des signes d'usure ou de dommage
apparaissent.
En cas de doute sur le fonctionnement ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le déclencheur, familiarisezvous avec son fonctionnement et ses caractéristiques.
Ne tirez jamais avec une arme à feu si vous n'êtes pas sûr de son bon fonctionnement.
Utilisez toujours des munitions appropriées et conformes aux spécifications de votre arme.
Assurezvous que l'arme est déchargée lors de l'installation du déclencheur.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers autrui, même si vous pensez qu'elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Retrait de l'ancien déclencheur: Enlevez le déclencheur lourd existant en suivant les instructions du
fabricant.
Installation du déclencheur CMC:

Insérez le nouveau déclencheur dans le boîtier de l'arme.
Utilisez les goupilles centrales de style Chicago fournies pour fixer le déclencheur en place.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement alignées et en place.

Vérification: Testez le déclencheur en actionnant manuellement pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.

Utilisation

Une fois installé, vous pouvez utiliser le déclencheur selon vos besoins.
Effectuez des tests de tir dans un environnement sûr et contrôlé avant une utilisation régulière.
Gardez toujours le doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des pièces.
Si vous devez vous débarrasser du déclencheur, contactez un professionnel pour vous aider à le faire de
manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client du
fabricant. Assurezvous de fournir le modèle et le numéro de série de votre déclencheur.



Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace
de votre module de déclencheur CMC Triggers AR15. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Grilletto
Tattico AR15 CMC

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Tattico AR15 CMC. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. È importante seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per
prevenire incidenti e garantire il funzionamento corretto del grilletto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla sempre il grilletto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il grilletto o i suoi componenti senza l'approvazione del produttore.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del grilletto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione sul grilletto.
Non utilizzare il grilletto se hai assunto sostanze che possono compromettere la tua capacità di operare in
sicurezza.
Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimozione del Grilletto Esistente:

Rimuovi i perni del grilletto e del martello utilizzando un attrezzo appropriato.
Estrai il grilletto di fabbrica con cautela.

Installazione del Grilletto CMC:
Inserisci il nuovo grilletto CMC nell'alloggiamento.
Utilizza i perni centrali in stile Chicago inclusi per fissare il grilletto e il martello.

Verifica: Controlla che tutti i componenti siano allineati correttamente e che non ci siano giochi.

Uso

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del grilletto senza munizioni.
Esegui un test di trazione per assicurarti che il peso di trazione sia conforme alle tue preferenze.
Effettua una prova di fuoco solo in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e accessori.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contattare il rivenditore o il produttore del prodotto. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la ricevuta d'acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Grilletto Tattico AR15
CMC. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Moduł Spustu
CMC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułu spustu CMC do AR15. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj modułu spustu CMC zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj moduł spustu w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj moduł spustu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją modułu spustu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i
użytkowania.
Unikaj używania modułu spustu w warunkach ekstremalnych (np. w skrajnych temperaturach lub wilgotności).
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać modułu spustu bez odpowiednich umiejętności i narzędzi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz do bolców.

Instalacja modułu spustu

Zdejmij stary moduł spustu, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż nowy moduł spustu CMC na miejsce.
Użyj centralnych bolców w stylu Chicago, aby zabezpieczyć moduł.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Testowanie

Po instalacji przetestuj moduł spustu w kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że spust działa prawidłowo, a zwolnienie jest czyste i wyraźne.

Użytkowanie

Używaj modułu spustu zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu i zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj moduł spustu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli moduł spustu jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania modułu spustu, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z modułu spustu CMC.
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AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS
SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 6 LB PULL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Tactical Trigger Group CMC Triggers Single Stage Trigger Curved 6 lb Pull tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että siinä ei ole patruunoita ennen kuin teet asennustöitä tai tarkastuksia.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Harjoittele turvallista ampumakäyttäytymistä ja noudata kaikkia ampumaohjeita.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista vanha liipaisin ja vasara AR15:stä.
Asenna uusi CMC Trigger liipaisimmoduuli valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä mukana toimitettuja Chicagotyylisiä keskipinnejä asennuksessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kun liipaisin on asennettu, tarkista sen toiminta ilman ammuksia.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että liipaisin toimii sujuvasti ja että siinä ei ole kitkaa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeet turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa ampumatarvikkeiden käytössä. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 TACTICAL TRIGGER
GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE TRIGGER
CURVED 6 LB PULL

Introduktion
Tack för att du valt CMC:s enstegs avtryckarmodul för din AR15. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användning. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna för att minimera riskerna och säkerställa en korrekt
installation och användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning i ickematprodukter och omfattas av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning. Eventuella skador kan påverka säkerheten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller säkerhetsproblem till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och öronskydd när du hanterar eller använder avtryckaren.
Kontrollera att avtryckaren är installerad korrekt innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Var medveten om att avtryckaren har en fast dragvikt som inte kan justeras av användaren.
Använd inte avtryckaren om den verkar vara defekt eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avstängt och avlastat innan installation.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera avtryckaren i AR15.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt justerade och på plats.
Använd de medföljande Chicagostil centrumpinnarna för att säkerställa en säker installation.

Användning:

Lär dig avtryckarens funktioner och hur den reagerar innan du använder vapnet i skarpt läge.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.
Använd avtryckaren endast i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din CMC
enstegs avtryckare. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili modul spouště CMC pro AR15. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující
bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování v tomto manuálu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním modulu spouště se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Používejte ochranné brýle a sluchátka během instalace a testování produktu.
Neprovádějte žádné úpravy modulu spouště, které by mohly ovlivnit jeho výkon nebo bezpečnost.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní postupy, včetně pravidla „bezpečné manipulace se
zbraní“.
Vždy zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném režimu před manipulací nebo údržbou.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá.
Odstraňte všechny příslušenství, které by mohly bránit instalaci.

Instalace modulu spouště

Odstraňte starou spoušť a veškeré související komponenty.
Nainstalujte nový modul spouště CMC do zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně umístěny a zajištěny.

Testování

Po instalaci proveďte testování spouště v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že spoušť funguje správně a bez problémů.

Údržba

Pravidelně kontrolujte modul spouště na známky opotřebení.
Čistěte a udržujte spoušť podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné součásti správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali modul spouště CMC. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


